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Двадцать девятая сессия 

Кингстон, 29 июля — 2 августа 2024 года 
 

 

 

  Заявление Председателя о работе Ассамблеи 
Международного органа по морскому дну на ее 
двадцать девятой сессии 
 

 

1. Двадцать девятая сессия Ассамблеи Международного органа по морскому 

дну проводилась с 29 июля по 2 августа 2024 года в Кингстоне. 1 августа в связи 

с празднованием Дня эмансипации на Ямайке (в стране, принимающей Орган) 

заседание Ассамблеи не проводилось.  

 

 

 I. Утверждение повестки дня 
 

 

2. На своем 207-м заседании, состоявшемся 29 июля, Ассамблея утвердила 

повестку дня своей двадцать девятой сессии (ISBA/29/A/1). 

 

 

 II. Выборы Председателя и заместителей Председателя 
Ассамблеи 
 

 

3. На 207-м заседании Амара Сова (Сьерра-Леоне), глава делегации, из со-

става которой был избран Председатель двадцать восьмой сессии, выполнял 

функции временного Председателя в соответствии с правилом  27 до избрания 

его преемника, поскольку между государствами Восточной Европы продолжа-

лись консультации о выдвижении ими кандидата на пост Председателя Ассам-

блеи на ее двадцать девятой сессии.  

4. На том же заседании представители Науру (государства Азии и Тихого оке-

ана), Португалии (государства Западной Европы и другие государства) и Доми-

никанской Республики (государства Латинской Америки и Карибского бассейна) 

были избраны заместителями Председателя Ассамблеи на двадцать девятой сес-

сии. 
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 III. Назначение членов Комитета по проверке полномочий 
и его доклад 
 

 

5. На своем 207-м заседании Ассамблея назначила Комитет по проверке пол-

номочий в составе следующих членов: Бразилия, Индонезия, Ирландия, 

Кот-д’Ивуар, Чили, Швейцария, Южная Африка и Япония.  

6. 31 июля и 2 августа Комитет по проверке полномочий провел заседания и 

избрал своим Председателем Карла Грейнджера (Ирландия). Комитет проверил 

полномочия представителей, принимавших участие в работе двадцать девятой 

сессии, и документы для голосования по доверенности.  

7. На 213-м заседании, состоявшемся 2 августа, Председатель Комитета по 

проверке полномочий представил доклад Комитета (ISBA/29/A/10/Rev.1). На 

том же заседании Ассамблея утвердила этот доклад с устными поправками, 

предложенными Председателем Комитета. Решение Ассамблеи относительно 

полномочий содержится в документе  ISBA/29/A/12. 

 

 

 IV. Заявки о предоставлении статуса наблюдателя 
в Ассамблее 
 

 

8. На 207-м заседании Ассамблея, в соответствии с пунктом  1 e) правила 82 

правил процедуры Ассамблеи и руководящими принципами предоставления не-

правительственным организациям статуса наблюдателя при Органе, рассмот-

рела 16 заявок на получение статуса наблюдателя, поступивших от следующих 

заявителей: общество «Тетиароа»; Национальный юридический университет 

штата Гуджарат; компания CSA Ocean Sciences Inc.; Институт устойчивого раз-

вития и международных отношений; Административный центр по Повестке дня 

на XXI век Китая; Совет по экономическому развитию Американского Самоа; 

организация «Нью уорлд хоуп»; Центр по вопросам общин и океанского права; 

компания Opes Oceani Foundation, Inc.; Британский институт международного и 

сравнительного права; Национальный океанографический центр; организация 

«Сеть Мауи Нуи Макаи»; Центр биологического разнообразия; компания 

Impossible Metals Inc.; Ассоциация разработчиков минералов морского дна; 

Мексиканский центр по праву окружающей среды. Ассамблея предоставила ста-

тус наблюдателя всем заявителям, кроме компании Impossible Metals Inc. и Ас-

социации разработчиков минералов морского дна.  

 

 

 V. Присуждение пятой премии Генерального секретаря 
за выдающиеся достижения в области глубоководных 
исследований 
 

 

9. На неофициальном заседании 29 июля Генеральный секретарь вручил пя-

тую премию за выдающиеся достижения в области глубоководных исследова-

ний Ренгайяну Периасами (Индия), молодому ученому и участнику проекта 

Национального центра полярных и океанических исследований Индии, за зна-

чительный вклад в понимание и мониторинг глобальных глубоководных экоси-

стем. Генеральный секретарь выразил благодарность правительству Монако за 

его постоянный вклад в поддержку премии с момента ее учреждения и привет-

ствовал вклад компании Loke CCZ, которая предложила каюту в ходе разведы-

вательной экспедиции в 2026 году. 

https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/10/Rev.1
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10. Делегация Монако поздравила г-на Периасами и подтвердила неизменную 

приверженность Монако реализации данной инициативы, а также поощрению 

научных исследований в Районе и содействию их проведению в интересах за-

щиты и сохранения морской среды. Представитель Индии выразил благодар-

ность за признание усилий г-на Периасами и отметил значение этой премии для 

его будущей карьеры. Ассамблея также поздравила г-на Периасами с получе-

нием премии. 

 

 

 VI. Ежегодный доклад Генерального секретаря 
 

 

11. На 207-м заседании Генеральный секретарь выступил с презентацией сво-

его ежегодного доклада, представленного в соответствии с пунктом 4 статьи 166 

Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву и состоящего 

из официального документа (ISBA/29/A/2) и иллюстрированной публикации 

под названием Leading Precautionary and Responsible Governance of the Ocean 

Global Commons Based on Science, Solidarity and Transparency  («Руководство 

процессом предусмотрительного и ответственного управления ресурсами оке-

ана, являющимися общим достоянием, с опорой на научное знание, солидар-

ность и транспарентность»). Помимо этого, в рамках того же пункта повестки 

дня Генеральный секретарь сообщил о суммах задолженности (см. ISBA/29/A/7) 

и о ходе осуществления плана действий Международного органа по морскому 

дну в поддержку Десятилетия Организации Объединенных Наций, посвящен-

ного науке об океане в интересах устойчивого развития (см.  ISBA/29/A/5). 

12. Генеральный секретарь открыл свое выступление, поприветствовав Сан-

Марино в качестве 170-го члена Органа, и подчеркнул возросшую привержен-

ность Органу среди государств-членов, подтверждаемую ростом числа постоян-

ных представительств, аккредитованных при Органе. 

13. На 208-м, 209-м, 210-м и 211-м заседаниях, состоявшихся с 29 по 31 июля, 

Ассамблея провела общие прения, посвященные докладам Генерального секре-

таря. Были заслушаны заявления двух региональных групп, 53  членов Органа и 

15 наблюдателей, а также одно совместное заявление тихоокеанских островных 

государств. С заявлениями также выступили президент Палау Сурангел С.  Уи-

ппс — младший; президент Науру Дэвид Аданг; министр по вопросам адапта-

ции к изменению климата, метеорологии и геоопасностей, энергетики, окружа-

ющей среды и ликвидации последствий бедствий Вануату Ральф Регенвану; по-

стоянный секретарь Министерства иностранных дел и внешней торговли 

Ямайки Шейла Сили Монтейт; помощник премьер-министра Островов Кука 

Сонни Уильямс; министр охраны окружающей среды и природных ресурсов Ба-

гамских Островов Вон Миллер. 

14. Несколько делегаций отметили число членов, представивших информацию 

в соответствии со статьей 84 Конвенции, и напомнили о важности установления 

границ континентального шельфа для определения географического охвата ман-

дата Органа. 

15. Большинство делегаций поблагодарили Генерального секретаря за пред-

ставленный им всеобъемлющий доклад, отметив, что в докладе содержится по-

дробный обзор работы, проделанной Органом по стратегическим направлениям 

и соответствующим мероприятиям, фигурирующим в стратегическом плане и 

высокоуровневом плане действий Органа.  

16. Большинство делегаций с удовлетворением отметили расширение член-

ского состава Органа в результате присоединения Сан-Марино к Конвенции и 

Соглашению об осуществлении части ХI Конвенции Организации 

https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/2
https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/7
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Объединенных Наций по морскому праву от 10  декабря 1982 года (Соглашение 

1994 года). Они выразили твердую приверженность целостности Конвенции и 

Соглашения 1994 года как всеобъемлющей правовой и нормативной основы 

всей деятельности, осуществляемой в морской среде. Многие делегации под-

черкнули важную роль Органа в глобальном управлении Мировым океаном и 

его роль распорядителя Района и его ресурсов. Отмечая тридцатую годовщину 

создания Органа, многие делегации подчеркнули его непреходящую важность 

для обеспечения эффективного и рационального управления Районом и его ре-

сурсами как общим наследием человечества при одновременном обеспечении 

защиты морской среды. 

17. Делегации отметили прогресс, достигнутый Советом в подготовке проекта 

правил разработки ресурсов, и приветствовали успехи, достигнутые Советом в 

первом чтении сводного проекта текста правил.  

18. Несколько делегаций вновь подчеркнули, что право заключения контракта 

на разработку ресурсов не должно присуждаться до тех пор, пока не будет до-

стигнута договоренность о надежном правовом режиме, включая адекватные 

меры по защите морской среды, механизм для проведения инспекций и систему 

распределения выгод от деятельности в Районе.  

19. Многие делегации подчеркнули вклад Органа в осуществление Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030  года, отметив, что он уже 

внес свою лепту в достижение 12 из 17  целей в области устойчивого развития, 

и в частности цели 14, касающейся сохранения и рационального использования 

океанов, морей и морских ресурсов. Делегации также приветствовали под-

держку Органом Десятилетия Организации Объединенных Наций, посвящен-

ного науке об океане в интересах устойчивого развития, и успехи,  достигнутые 

в рамках принятого Органом плана действий. Несколько делегаций признали 

важность глобального призыва к действиям по обеспечению рационального рас-

поряжения Районом и его ресурсами на благо всего человечества посредством 

глубоководных исследований, техники и инноваций, прозвучавшего на парал-

лельном мероприятии, организованном Органом совместно с Аргентиной и Бан-

гладеш в рамках Саммита по целям в области устойчивого развития, состоявше-

гося в Нью-Йорке в сентябре 2023 года, и предложили другим членам Органа 

присоединиться к нему. 

20. Многие делегации высоко оценили активное участие и представительство 

Органа в процессе, приведшем к принятию юридически обязательного между-

народного документа о морском биологическом разнообразии в районах за пре-

делами действия национальной юрисдикции. В этой связи многие делегации 

приветствовали подготовленный по поручению Генерального секретаря доклад 

о вкладе Органа в достижение этого соглашения.  

21. Некоторые делегации с признательностью отметили вклад Органа в другие 

глобальные и региональные процессы, такие как принятие Куньминско-Монре-

альской глобальной рамочной программы в области биоразнообразия, а также 

продолжающееся плодотворное и конструктивное сотрудничество со структу-

рами системы Организации Объединенных Наций.  

22. Ряд делегаций подчеркнул, что важно обеспечить выполнение юридиче-

ского мандата, предоставленного различным организациям, отвечающим за за-

щиту и рациональное использование морской среды, в соответствии с конкрет-

ными обязанностями, признанными в Конвенции, Соглашении 1994 года и кон-

кретных региональных договорах, с целью избежать дублирования и повысить 

скоординированность усилий этих организаций. В то же время, без ущерба для 

соответствующих и применимых процессов принятия решений, некоторые 
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делегации признали, что Органу целесообразно сотрудничать с другими орга-

низациями и структурами, которые вносят вклад в глобальное управление океа-

ном, в целях обеспечения эффективной защиты морской среды.  

23. Большинство делегаций поздравили Идена Чарлза с назначением на долж-

ность временного Генерального директора Предприятия. Признавая ключевую 

роль Предприятия в архитектуре Органа, многие делегации подчеркнули его 

значение для облегчения участия развивающихся государств в деятельности в 

Районе. 

24. Некоторые делегации также отметили важность достижения прогресса в 

деле обеспечения готовности Экономической плановой комиссии к выполнению 

своих функций. 

25. Несколько делегаций выразили признательность за взносы, которые про-

должают поступать в целевые фонды добровольных взносов от государств-чле-

нов и заинтересованных сторон и которые играют важнейшую роль в обеспече-

нии полноценного участия развивающихся государств в заседаниях Органа и 

представленности этих государств. Несколько делегаций предложили государ-

ствам, которые в состоянии внести вклад в такие фонды, сделать это.  

26. Кроме того, делегации призвали государства-члены, имеющие задолжен-

ность по выплате начисленных взносов, как можно скорее погасить эту задол-

женность и настоятельно призвали Генерального секретаря продолжать активно 

взаимодействовать с этими государствами-членами. 

27. Делегации приветствовали прогресс, достигнутый в рамках Партнерского 

фонда Международного органа по морскому дну, и одобрили несколько проек-

тов, отвечающих целям поощрения и стимулирования проведения морских науч-

ных исследований на благо всего человечества и наращивания потенциала раз-

вивающихся государств — членов Органа, в том числе наименее развитых 

стран, развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, и малых островных 

развивающихся государств. Учитывая значимость проектов, осуществляемых 

при финансовой поддержке Фонда, в том числе проектов, объявленных Гене-

ральным секретарем по случаю тридцатой годовщины Органа, делегации при-

звали другие государства-члены, наблюдателей и другие заинтересованные сто-

роны перечислять пожертвования в Фонд.  

28. Большинство делегаций высоко оценили труд и усилия, вложенные Орга-

ном в наращивание потенциала развивающихся государств в соответствии с 

ключевыми областями достижения результатов, предусмотренными в принятой 

в 2022 году стратегии в области развития потенциала. Многие отметили, что в 

период с июля 2023 года по июнь 2024 года более 230 человек из 62 стран при-

няли участие как минимум в одном из проводившихся Органом мероприятий по 

формированию и развитию потенциала. Делегации выразили удовлетворение по 

поводу количества лиц, прошедших обучение в рамках программы подготовки 

контракторов (139 человек за отчетный период), и с признательностью отметили 

тех контракторов, которые обязались предоставлять половину имеющихся у них 

возможностей обучения женщинам. 

29. Ряд делегаций приветствовал начало работы сетевого объединения лиц, 

прошедших обучение в рамках указанной программы, которое будет служить 

центром накопления знаний для развивающихся государств. Многие делегации 

также с удовлетворением отметили ввод в действие платформы электронного 

обучения Органа «Дип дайв» в качестве нового механизма для формирования и 

укрепления потенциала развивающихся государств. Многие делегации выра-

зили признательность за всеобъемлющую программу лекций, представленную 
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на данной платформе, и призвали секретариат продолжать расширять эту ини-

циативу. 

30. Ряд делегаций с удовлетворением отметил конкретные проекты, осуществ-

ляемые в целях удовлетворения конкретных потребностей, выявленных разви-

вающимися государствами и членами Органа, в том числе проект «Глубоковод-

ные ресурсы морского дна Африки», совместно осуществляемый Африканским 

союзом и Органом при поддержке Норвежского агентства по сотрудничеству в 

области развития, и «Абиссальную инициативу голубого роста», совместно ре-

ализуемую Органом и Департаментом по экономическим и социальным вопро-

сам Секретариата Организации Объединенных Наций при поддержке Норвеж-

ского агентства по сотрудничеству в области развития. Некоторые делегации 

подчеркнули необходимость продолжения работы над такими проектами для 

формирования и укрепления потенциала развивающихся государств — членов 

Органа. 

31. Помимо этого, другие делегации с удовлетворением отметили прогресс, 

достигнутый Совместным учебно-исследовательским центром Международ-

ного органа по морскому дну и Китая в продвижении деятельности, осуществ-

ляемой в партнерстве с Банком технологий для наименее развитых стран, в том 

числе направление в секретариат в 2024 году двух экспертов из Непала и Объ-

единенной Республики Танзания. 

32. Многие делегации высоко оценили личную приверженность Генерального 

секретаря расширению прав и возможностей женщин в контексте вопросов оке-

ана и усилению их ведущей роли в этой области, в том числе в сфере глубоко-

водных исследований и в рамках Женской группы влияния по исследованиям и 

вопросам океанов, созданной в июне 2022  года через посредство сетевого объ-

единения «Международные активисты гендерного равенства». Ряд делегаций 

выразил признательность в связи с успешным принятием мер, призванных спо-

собствовать обеспечению гендерного паритета среди сотрудников секретариата, 

в том числе достижению гендерного паритета среди старших специалистов.  

33. Делегации особо отметили достижение ощутимого прогресса и результа-

тов в рамках проекта «Женщины в глубоководных исследованиях» как одной из 

крайне важных инициатив, направленных на решение проблемы недостаточной 

представленности женщин в области глубоководных исследований и смежных 

дисциплинах. Многие делегации отметили значительные успехи, достигнутые в 

рамках первой в истории глобальной программы наставничества «Женщины на 

пути к выдающимся достижениям», ориентированной на женщин-ученых из 

развивающихся государств, и в частности из наименее развитых стран, развива-

ющихся стран, не имеющих выхода к морю, и малых островных развивающихся 

государств. Несколько делегаций обратились к секретариату с просьбой расши-

рить сети наставничества. 

34. Многие делегации приветствовали расширение сотрудничества и страте-

гического партнерского взаимодействия между Органом и национальными, ре-

гиональными и международными организациями, с удовлетворением отметив 

увеличение числа партнерств, налаженных с исследовательскими организаци-

ями в развивающихся государствах. Ряд делегаций выразил удовлетворение по 

поводу договоренности о сотрудничестве, достигнутой между Органом и Меж-

дународной гидрографической организацией, а также более тесного взаимодей-

ствия с Отделом по вопросам океана и морскому праву Секретариата Организа-

ции Объединенных Наций по вопросам, касающимся будущего вступления в 

силу Соглашения на базе Конвенции Организации Объединенных Наций по мор-

скому праву о сохранении и устойчивом использовании морского биологиче-

ского разнообразия в районах за пределами действия национальной 
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юрисдикции. Делегации настоятельно призвали Орган и далее поощрять и сти-

мулировать развитие морских научных исследований в Районе и передачу тех-

нологий, чтобы способствовать равноправному и эффективному участию разви-

вающихся государств всех регионов в деятельности Органа. 

35. Несколько делегаций с удовлетворением отметили успехи, достигнутые в 

рамках таких инициатив и проектов, как инициатива «Устойчивые знания о мор-

ском дне» и проект «Разработка морского дна и выносливость к эксперимен-

тальному воздействию». 

36. Несколько делегаций выразили удовлетворение в связи с общими достиже-

ниями Органа по каждому стратегическому направлению, несмотря на ограни-

ченность финансовых и людских ресурсов, и подчеркнули, что он осуществляет 

свою деятельность на инклюзивной и транспарентной основе. Некоторые деле-

гации выразили удовлетворение в связи с расширением географической пред-

ставленности в штате секретариата, в то время как другие отметили, что необ-

ходимо провести дополнительную работу в контексте передачи морской техно-

логии развивающимся странам. 

37. Некоторые делегации с признательностью отметили, что при создании ор-

ганов Органа применяется постепенный подход, и подчеркнули необходимость 

рассмотрения вопроса об обеспечении готовности Экономической плановой ко-

миссии к выполнению своих функций.  

38. В ходе рассмотрения ежегодного доклада Генерального секретаря не-

сколько делегаций выступили с заявлениями общего характера. Несколько деле-

гаций высказали позицию представляемых ими государств по вопросу о разра-

ботке глубоководных районов морского дна и необходимости создания прочной 

нормативной базы для защиты морской среды, прежде чем будет утвержден ка-

кой-либо план работ по разработке. Несколько делегаций подчеркнули необхо-

димость обеспечения того, чтобы Конвенция, которая представляет собой пакет-

ное соглашение, поддерживалась и осуществлялась как единое целое. В этом 

контексте многие делегации также признали важную роль Органа в архитектуре 

управления океаном. 

 

 

 VII. Утверждение продленного высокоуровневого плана 
действий Органа на период 2019–2025 годов 
 

 

39. На двадцать восьмой сессии Ассамблея постановила, что стратегический 

план Органа на период 2019–2023 годов будет продлен еще на два года, и, соот-

ветственно, просила Генерального секретаря провести обзор высокоуровневого 

плана действий на 2019–2023 годы с целью продлить срок его реализации в со-

ответствии с продлением срока реализации стратегического плана. Ассамблее 

было предложено рассмотреть и утвердить продленный высокоуровневый план 

действий на период 2019–2025 годов (см. ISBA/29/A/8). Продление не повлияло 

на существо плана; корректировки касались только некоторых предложенных 

изначально сроков завершения согласованных мероприятий с учетом прогресса 

в осуществлении соответствующих действий.  

40. На своем 214-м заседании, состоявшемся 2 августа, Ассамблея утвердила 

продленный высокоуровневый план действий Органа на период 2019–2025 го-

дов, который приводится в приложении к документу  ISBA/29/A/8. 

  

https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/8
https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/8
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 VIII. Периодический обзор международного режима Района 
в соответствии со статьей 154 Конвенции 
 

 

41. На двадцать восьмой сессии Ассамблея постановила включить вопрос о 

периодическом обзоре международного режима Района в соответствии со ста-

тьей 154 Конвенции в качестве пункта повестки дня двадцать девятой сессии 

Ассамблеи в 2024 году в целях принятия решения по этому вопросу 

(см. ISBA/28/A/16). Ассамблея также просила Финансовый комитет рассмот-

реть последствия проведения второго периодического обзора для бюджета и 

представить Ассамблее рекомендации. Эти рекомендации содержатся в докладе 

Финансового комитета (ISBA/29/A/9-ISBA/29/C/20). 

42. Относительно проведения второго периодического обзора международ-

ного режима Района в соответствии со статьей  154 Конвенции были высказаны 

разные мнения. Несколько делегаций подчеркнули, что формулировка ста-

тьи 154 предусматривает проведение обзора в обязательном порядке. Несколько 

делегаций сочли, что проведение обзора является преждевременным и потре-

бует от секретариата значительных финансовых и других ресурсов, в то время 

как приоритетной задачей является принятие правил разработки минеральных 

ресурсов в Районе. В свете сложившихся обстоятельств прозвучал призыв к 

прагматичному подходу, включая поиск альтернативных методов с использова-

нием стратегического плана Органа. 

43. На своем 214-м заседании Ассамблея постановила отложить рассмотрение 

вопроса о периодическом обзоре до тридцатой сессии.  

 

 

 IX. Доклад временного Генерального директора 
Предприятия 
 

 

44. На своем 214-м заседании Ассамблея с удовлетворением отметила получе-

ние первого доклада только что приступившего к исполнению своих обязанно-

стей временного Генерального директора Предприятия (ISBA/29/A/6-

ISBA/29/C/12). Делегации поддержали текущую деятельность и усилия времен-

ного Генерального директора и подчеркнули жизненно важную роль Предприя-

тия в содействии участию развивающихся государств в деятельности в Районе и 

их доступу к выгодам от такой деятельности. Временному Генеральному дирек-

тору было рекомендовано следить за постоянно развивающимися технологиями 

не только для разработки ресурсов, но и для защиты морской среды.  

 

 

 X. Утверждение бюджета Органа 
 

 

45. На своем 211-м заседании, состоявшемся 31 июля, Ассамблея рассмотрела 

бюджет, предложенный Генеральным секретарем (см. ISBA/29/A/3/Add.1-

ISBA/29/C/11/Add.1) и рекомендованный Финансовым комитетом 

(см. ISBA/29/A/9-ISBA/29/C/20) и Советом (см. ISBA/29/C/21). На том же засе-

дании Ассамблея приняла решение относительно бюджета Органа на финансо-

вый период 2025–2026 годов (см. ISBA/29/A/11). 

 

  

https://undocs.org/ru/ISBA/28/A/16
https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/9
https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/6
https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/6
https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/3/Add.1
https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/3/Add.1
https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/9
https://undocs.org/ru/ISBA/29/C/21
https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/11


 
ISBA/29/A/15 

 

24-14468 9/10 

 

 XI. Общая политика Органа в интересах защиты 
и сохранения морской среды 
 

 

46. В соответствии с просьбой, содержащейся в вербальной ноте Постоянного 

представительства Чили при Органе от 19 апреля 2024 года, в предварительную 

повестку дня двадцать девятой сессии Ассамблеи был включен пункт, озаглав-

ленный «Предложение в отношении общей политики Органа в интересах за-

щиты и сохранения морской среды». Предложение в отношении общей поли-

тики в интересах защиты и сохранения морской среды было представлено не-

сколькими странами, а именно: Бразилией, Вануату, Германией, Ирландией, Ко-

ста-Рикой, Палау, Францией, Чили и Швейцарией (см.  ISBA/29/A/4). 

47. Признавая важность обеспечения эффективной защиты морской среды от 

вредных последствий, которые может повлечь за собой деятельность в Районе, 

многие делегации выразили обеспокоенность по поводу предлагаемой политики 

в связи с ее целью (устойчивое использование полезных ископаемых в противо-

положность мораторию), сроками, процедурой, последствиями для бюджета, со-

ответствием части XI Конвенции и дублированием с другими приоритетными 

задачами, которыми в настоящее время занимается Совет, включая подготовку и 

принятие проекта правил разработки минеральных ресурсов в Районе.  

48. На своем 214-м заседании, состоявшемся после недели консультаций, Ас-

самблея не достигла консенсуса по этому предложению и изменениям к нему. 

Ассамблея постановила не переносить рассмотрение этого пункта на свою трид-

цатую сессию. 

 

 

 XII. Заявление Председателя Совета о работе Совета 
на двадцать девятой сессии 
 

 

49. На своем 212-м заседании, состоявшемся 31 июля, Ассамблея приняла к 

сведению заявление Председателя Совета о работе Совета на двадцать девятой 

сессии (ISBA/29/C/9 и ISBA/29/C/9/Add.1). 

 

 

 XIII. Избрание Генерального секретаря 
 

 

50. Ассамблее было предложено избрать Генерального секретаря из двух кан-

дидатов, представленных Советом (см. ISBA/29/C/22). Ассамблея постановила 

провести в связи с выборами официальное голосование в соответствии с прави-

лами 72 и 73 правил процедуры Ассамблеи.  

51. Ассамблея отметила, что Боливия (Многонациональное Государство), Га-

ити, Гвинея-Бисау, Гондурас, Либерия, Сенегал и Экваториальная Гвинея сооб-

щили о своем желании воспользоваться своим правом голоса в соответствии со 

статьей 184 Конвенции. 

52. В отсутствие консенсуса Ассамблея постановила не разрешать этим госу-

дарствам использовать свое право голоса, но просила Финансовый комитет 

определить критерии и процесс оценки условий, чтобы Ассамблея могла осу-

ществлять свои дискреционные функции в соответствии со статьей 184 Конвен-

ции. 

53. На своем 213-м заседании, состоявшемся 2 августа, Ассамблея избрала Ле-

тисию Карвалью (Бразилия) на четырехлетний срок с 1  января 2025 года по 

31 декабря 2028 года (см. ISBA/29/A/13). 

https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/4
https://undocs.org/ru/ISBA/29/C/9
https://undocs.org/ru/ISBA/29/C/9/Add.1
https://undocs.org/ru/ISBA/29/C/22
https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/13
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 XIV. Выборы для заполнения вакансий в Совете в 
соответствии с пунктом 3 статьи 161 Конвенции 
 

 

54. На своем 214-м заседании Ассамблея приняла решение относительно вы-

боров 18 членов для заполнения вакансий в Совете на четырехлетний срок с 

1 января 2025 года по 31 декабря 2028 года (ISBA/29/A/14). 

 

 

 XV. Сроки проведения следующей сессии Ассамблеи 
 

 

55. Тридцатая сессия Ассамблеи будет проходить с 21 по 25  июля 2025 года в 

Кингстоне. В соответствии с установленной очередностью выдвигать кандидата 

на пост Председателя Ассамблеи будут государства Латинской Америки и Ка-

рибского бассейна. 

 

https://undocs.org/ru/ISBA/29/A/14

